
New Asian sauces
Nouvelles sauces asiatiques



Yama introduceert vier nieuwe Asian Sauces 
die écht hot zijn. Hot door hun vernieuwende 

karakter, samen ontwikkeld met chefs 
en opgebouwd uit verrassende, unieke smaken.

Yama vous présente ses quatre nouvelles « hot » 
sauces asiatiques.Entendez par « hot », tendance. 

Développées en collaboration avec des chefs, 
elles ont un caractère innovant et sont 

composées de saveurs uniques et surprenantes. 

Géén standaard pittigheid, maar perfect gebalanceerde sauzen! Elegant, rijk en vol umami. 

Ontdek het zelf en creëer moeiteloos jouw eigen gerechten met een New Asian Taste. 

Verpakt in 1,5 liter flessen met slimme gripuitsparingen, zodat je zelfs met natte handen maximale 

controle houdt. Afgewerkt met een stevige doseerdop en een eigentijds, opvallend label.

Loin des sauces épicées standard, ces sauces sont parfaitement équilibrées ! Élégantes, riches et pleines 

d’umami, découvrez-les par vous-même et créez facilement vos propres plats « New Asian Taste ».

Conditionnées dans des bouteilles de 1,5 litre dotés d’encoches pour une meilleure prise en main, 

vous gardez ainsi le contrôle, même les mains mouillées. Elles sont dotées d’un bouchon doseur 

robuste et arborent une étiquette contemporaine et originale.



Smaakprofiel
De perfecte balans van sojasaus, subtiel gebonden en verrijkt 
met een zachte, milde zwarte truffelsmaak.. 
Niet overheersend, maar elegant aanwezig – ideaal als saus 
of dressing.

recept tip
Een carpaccio van Japans wagyu rundvlees 
of een Japanse sashimi van 
rauwe coquilles.

Profil gustatif
Un équilibre parfait entre de la sauce 
soja, subtilement enrichie d’une douce 
et délicate saveur de truffe noire. 
Ni trop prononcée, ni trop discrète, 
mais élégamment présente – idéale 
comme sauce ou vinaigrette.

Suggestion recette
Un carpaccio de bœuf wagyu japonais ou un 

sashimi de coquilles Saint-Jacques crues.

Tokyo Truffle
Soy Black Truffle flavoured

Sauce soja au profil Truffe noire



Smaakprofiel
K-POP food krijgt een vurige upgrade 
met zijn eigen Spicy Sticky Chicken saus. 
Perfect voor onweerstaanbaar krokante 
Ichiban Karaage en sappige Korean Fried 
Chicken Pops – vol smaak, pit en karakter.

recept tip
Ga voor échte Fried Ichiban Chicken 
Karaage: voeg de saus toe, hussel het 
zachtjes door en geniet van elke 
sappige, smaakvolle bite!

spicy sticky chicken
karaage sauce

Profil gustatif
La K-POP à permit de mettre en lumière la culture coréenne notamment sa cuisine et son attrait 
pour l’épicé. La sauce « Spicy Sticy Chicken » se marie à merveille avec le poulet croustillant 
Ichiban Karaage et obtenez un juteux « Korean Fried Chicken Pops » – pleins de saveur, de 
piquant et de caractère.

Suggestion recette
Pour un véritable poulet frit coréen, utilisez notre Ichiban Chicken Karaage, en y ajoutant notre 
sauce et mélangez délicatement. Chacune bouchée sera juteuse et savoureuse !

Sauce pour poulet épicé 
laqué / sauce pour karaage



Smaakprofiel
Rechtstreeks uit de levendige streetfoodkeukens van Osaka, Hongkong 
en Singapore komt nu een verfijnde dipsaus die traditie en smaak 
samenbrengt. Perfect afgestemd op bereide gyoza’s, delicate gestoomde 
dim sum en goudbruine, gevouwen samosa’s.

recept tip
Japanse gyoza, gestoomd of krokant gebakken, en de beroemde kreeftendimsum, geserveerd met deze 
elegante soja-dipsaus.

Profil gustatif
Tout droit venue des cuisines animées des rues d’Osaka, de Hong Kong et de Singapour, cette sauce 
raffinée allie tradition et saveur. Elle accompagne à merveille les croustillants gyozas, les délicats dim sum 
cuits à la vapeur et les samossas.

Suggestion recette
Accompagner vos gyoza japonais, cuits à la vapeur comme frits tout comme les célèbres dim sum au 
homard de cette élégante sauce soja.

dumpling dipsauce
dimsum/gyoza sauce

Sauce pour dim sum et gyoza



Gochujang
Gochujang is een traditionele Koreaanse gefermenteerde 
chilipasta met een rijke geschiedenis die teruggaat tot de 
Joseon-dynastie. De saus wordt gemaakt van rode pepers, 
gefermenteerde sojabonen, kleefrijst en zout. 
Dankzij fermentatie ontwikkelt gochujang een diepe, 
complexe smaak: pittig, licht zoet en vol umami. 

Le gochujang est une pâte de piment fermentée tradition-
nelle coréenne dont l’histoire remonte à la dynastie 
Joseon. Cette sauce est préparée à partir de piments 
rouges, de graines de soja fermentées, de riz gluant et 
de sel. Grâce à la fermentation, le gochujang développe 
une saveur profonde et complexe : piquante, légèrement 
sucrée et riche en umami.

Smaakprofiel
Een authentieke glaze. Perfect om Korean ribs, honey glazed 
duck en BBQ chicken wings een onweerstaanbare, glanzende 
laklaag te geven.

recept tip
Koreaans gefrituurde beefshanks en gegrilde chickenwings, 
glanzend gelakt en vol van smaak.

Profil gustatif
Une sauce glacée authentique. Idéale pour donner au travers de porc 
coréenne, au canard glacé au miel et aux ailes de poulet barbecue un fini 
brillant et irrésistible.

Suggestion recette
Donner de la saveur et de la brillance à vos ailles de poulets grillés ou à des jarrets de bœuf 
frits pour une touche Corréenne.

gochu glaze
gochujang sauce
Glaçage gochu, sauce gochujang



tokyo truffle

dumpling dipsauce

gochu glaze

spicy sticky chicken

Yama art. nr	 N° art. Yama 	 40397
Inhoud CE	 Conten. unité	 1,5 ltr		
Inhoud HE	 Conten. carton	 6 x 1,5 ltr
EAN CE	 EAN - unité	 08717545895825
EAN HE	 EAN - carton	 08717545895832

Yama art. nr	 N° art. Yama 	 40391
Inhoud CE	 Conten. unité	 1,5 ltr		
Inhoud HE	 Conten. carton	 6 x 1,5 ltr
EAN CE	 EAN - unité	 08717545895801
EAN HE	 EAN - carton	 08717545895818

Yama art. nr	 N° art. Yama 	 40390
Inhoud CE	 Conten. unité	 1,5 ltr		
Inhoud HE	 Conten. carton	 6 x 1,5 ltr
EAN CE	 EAN - unité	 08717545895788
EAN HE	 EAN - carton	 08717545895795

Yama art. nr	 N° art. Yama 	 40398
Inhoud CE	 Conten. unité	 1,5 ltr		
Inhoud HE	 Conten. carton	 6 x 1,5 ltr
EAN CE	 EAN - unité	 08717545895849
EAN HE	 EAN - carton	 08717545895856

  SOJASAUS MET TRUFFELSMAAK 
Ingrediënten: sojasaus (water, sojabonen, 
tarwe, zout), water, suiker, zoete rijstwijn 
(glucosestroop, water, suiker, sake, azijn, zout), 
gemodificeerd maïszetmeel, rijstwijn, zout, 
peper, natuurlijk aroma, aroma, voedingszuur
(citroenzuur), zuurteregelaar (E575), smaakver-
sterker (E621), conserveermiddelen (E202/E211). 
Na opening gekoeld bewaren (beperkte houd-
baarheid). Ten minste houdbaar tot: zie dop.

  SOY SAUCE WITH TRUFFLE FLAVOUR
Ingredients: soy sauce (water, soybeans, wheat, 
salt), water, sugar, sweet rice wine (glucose 
syrup, water, sugar, sake, vinegar, salt), modified 
corn starch, rice wine, salt, pepper, natural 
flavour, flavour, food acid (citric acid), acidifier 
(E575), flavour enhancer (E621), preservatives 
(E202/E211). 
Keep refrigerated after opening (limited shelf 
life). Best before: see cap. 

 SOJASAUCE MIT TRÜFFELGESCHMACK
Zutaten: Sojasoße (Wasser, Sojabohnen, 
Weizen, Salz), Wasser, Zucker, süßer Reiswein 
(Glukosesirup, Wasser, Zucker, Sake, Essig, 
Salz), modifizierte Maisstärke, Reiswein, 
Salz, Pfeffer, natürliches Aroma, Aroma, 
Säuerungsmittel (Zitronensäure), Säureregulator 
(E575), Geschmacksverstärker (E621), Konser-
vierungsmittel (E202/E211). Nach dem Öffnen 
kühl lagern (begrenzt haltbar). Mindestens 
haltbar bis: siehe Deckel.

 SAUCE SOJA AROMATISÉE À LA TRUFFE 
Ingrédients: Sauce soja (eau, grains de soja, 
blé, sel), eau, sucre, vin de riz doux (sirop de 
glucose, eau, sucre, saké, vinaigre, sel), amidon 
de maïs modifié, vin de riz, sel, poivre, arôme 
naturel, arôme, acidifiant (acide citrique), 
correcteur d’acidité (E575), exhausteur de 
goût (E621), conservateurs (E202/E211). 
À conserver au réfrigérateur après ouverture 
(durée de conservation limitée). À consommer 
de préférence avant le: voir bouchon.

 SALSA DE SOJA CON SABOR A TRUFA
Ingredientes: salsa de soja (agua, soja, trigo, 
sal), agua, azúcar, vino de arroz dulce (jarabe 
de glucosa, agua, azúcar, sake, vinagre, sal), 
almidón de maíz modificado, vino de arroz, 
sal, pimienta, aroma natural, aroma, acidulante 
alimentario (ácido cítrico), acidulante (E575), 
potenciador del sabor (E621), conservantes 
(E202/E211). Conservar refrigerado una 
vez abierto (vida útil limitada). Consumir 
preferentemente antes de: ver la tapa.

 SALSA DI SOIA AL GUSTO DI TARTUFO
Ingredienti: salsa di soia (acqua, semi di soia, 
grano, sale), acqua, zucchero, vino di riso dolce 
(sciroppo di glucosio, acqua, zucchero, sakè, 
aceto, sale), amido di mais modificato, vino di 
riso, sale, pepe, aroma naturale, aroma, acidi-
ficante (acido citrico), acidificante (E575), 
esaltatore di sapidità (E621), conservanti 
(E202/E211). Conservare in frigorifero dopo 
l’apertura (scadenza limitata). Da consumarsi 
preferibilmente entro: vedi tappo.

TOKYO
TRUFFLE

Voedingswaarde/Nutritional value/Nährwert/
Valeur nutritionnelle/Valor nutricional/Valore nutrizionale

/100 g

Energie/Energy/Energie/Énergie/Valor energético/Energia 647 kJ / 155 kcal
Vet/Fat/Fett/Matières grasses/Grasas/Grassi 0.2 g
waarvan verzadigde vetzuren/of which saturates/davon 
gesättigte Fettsäuren/dont acides gras saturés/de las cuales 
saturadas/di cui acidi grassi saturi

< 0.1 g

Koolhydraten/Carbohydrate/Kohlenhydrate/Glucides/
Hidratos de carbono/Carboidrati

35.7 g

waarvan suikers/of which sugars/davon Zucker/dont sucres/
de los cuales azúcares/di cui zuccheri

31.1 g

Eiwitten/Protein/Eiweiß/Protéines/Proteínas/Proteine 2.5 g
Zout/Salt/Salz/Sel/Sal/Sale 4.9 g

YAMA PRODUCTS B.V.
PO BOX 40349 | 3504 AC UTRECHT

THE NETHERLANDS | YAMA.NL
NEW asian

TASTE

SOY BLACK TRUFFLE
FLAVOURED

YAMA PRODUCTS B.V.
PO BOX 40349 | 3504 AC UTRECHT

THE NETHERLANDS | YAMA.NL

  ZOETE PITTIGE SOJASAUS MET SESAM
Ingrediënten: water, suiker, maltodextrine, soja-
saus (water, sojabonen, tarwe, zout), azijn, gemo-
dificeerd maïszetmeel, plantaardige oliën (rijstolie, 
sesamolie), rode pepers, knoflook, tomatenpuree, 
zout, kruiden en specerijen, smaakversterker (E621), 
geroosterde sesamzaadjes, zuurteregelaar (E575), 
aroma [tarwe, soja, melk, vis, selderij, weedieren], 
gekarameliseerde suiker, kleurstof (paprika-extract), 
conserveermiddelen (E202, E211). Na opening ge-
koeld bewaren (beperkte houdbaarheid). Ten min-
ste houdbaar tot: zie dop.

 SALSA DI SOIA DOLCE E SPEZIATO 
CON SESAME Ingredienti: acqua, zucchero, malto-
destrina, salsa di soia (acqua, semi di soia, grano, 
sale), aceto di spirito, amido di mais modificato, 
oli vegetali (olio di riso, olio di sesamo), peperoni 
rossi, aglio, concentrato di pomodoro, sale, erbe 
aromatiche e spezie, esaltatore di sapidità (E621), 
semi di sesamo tostati, acidificante (E575), aromi 
[grano, soia, latte, pesce, sedano, molluschi], 
zucchero caramellato, colorante (estratto di papri-
ka), conservanti (E202, E211). Conservare in frigori-
fero dopo l’apertura (scadenza limitata). Da consu-
marsi preferibilmente entro: vedi tappo.

 SÜSS-SCHARFE SOJASAUCE MIT SESAM
Zutaten: Wasser, Zucker, Maltodextrin, Sojasauce
(Wasser, Sojabohnen, Weizen, Salz), Alkoholessig, 
modifizierte Maisstärke, pflanzliche Öle (Reisöl, 
Sesamöl), rote Chilischoten, Knoblauch, Tomaten-
mark, Salz, Kräuter und Gewürze, Geschmacksver-
stärker (E621), geröstete Sesamsamen, Säuerungs-
mittel (E575), Aroma [Weizen, Soja, Milch, Fisch, 
Sellerie, Weichtiere], karamellisierter Zucker, Farb-
stoff (Paprikaextrakt), Konservierungsstoffe (E202, 
E211). Nach dem Öffnen kühl lagern (begrenzt halt-
bar). Mindestens haltbar bis: siehe Deckel.

 SAUCE SOJA SUCRÉE ÉPICÉE AU SESAME
Ingrédients: eau, sucre, maltodextrine, sauce soja 
(eau, graines de soja, blé, sel), vinaigre d’alcool, 
amidon de maïs modifié, huiles végétales (huile de 
riz, huile de sésame), piments rouges, ail, concentré 
de tomates, sel, herbes et épices, exhausteur de 
goût (E621), graines de sésame grillées, acidifiant 
(E575), arômes [blé, soja, lait, poisson, céleri, 
mollusques], sucre caramélisé, colorant (extrait de 
paprika), conservateurs (E202, E211). À conserver 
au réfrigérateur après ouverture (durée de conser-
vation limitée). À consommer de préférence avant 
le: voir bouchon.

 SALSA DE SOJA DULCE Y PICANTE 
CON SÉSAMO 
Ingredientes: agua, azúcar, maltodextrina, salsa 
de soja (agua, soja, trigo, sal), vinagre de alcohol, 
almidón de maíz modificado, aceites vegetales 
(aceite de arroz, aceite de sésamo), pimientos 
rojos, ajo, pasta de tomate, sal, hierbas y especias, 
potenciador del sabor (E621), semillas de sésamo 
tostadas, acidulante (E575), aroma [trigo, soja, 
leche, pescado, apio, moluscos], azúcar carame-
lizado, colorante (extracto de pimentón), conser-
vantes (E202, E211). Mantener refrigerado después 
de abrir (vida útil limitada). Consumir preferente-
mente antes de: ver la tapa.

  SWEET SPICY SOY SAUCE WITH SESAME
Ingredients: water, sugar, maltodextrin, soy sauce 
(water, soybeans, wheat, salt), spirit vinegar, modi-
fied corn starch, vegetable oils (rice oil, sesame oil), 
red peppers, garlic, tomato paste, salt, herbs and 
spices, flavour enhancer (E621), roasted sesame 
seeds, acidifier (E575), flavour [wheat, soy, milk, 
fish, celery, molluscs], caramelised sugar, colou-
ring (paprika-extract), preservatives (E202, E211).
Keep refrigerated after opening (limited shelf life). 
Best before: see cap.

SPICY STICKY

CHICKEN

Voedingswaarde/Nutritional value/Nährwert/
Valeur nutritionnelle/Valor nutricional/Valore nutrizionale

/100 g

Energie/Energy/Energie/Énergie/Valor energético/Energia 870 kJ / 208 kcal
Vet/Fat/Fett/Matières grasses/Grasas/Grassi 3.9 g
waarvan verzadigde vetzuren/of which saturates/davon 
gesättigte Fettsäuren/dont acides gras saturés/de las cuales 
saturadas/di cui acidi grassi saturi

0.6 g

Koolhydraten/Carbohydrate/Kohlenhydrate/Glucides/
Hidratos de carbono/Carboidrati

41.3 g

waarvan suikers/of which sugars/davon Zucker/dont sucres/
de los cuales azúcares/di cui zuccheri

25.0 g

Eiwitten/Protein/Eiweiß/Protéines/Proteínas/Proteine 1.6 g
Zout/Salt/Salz/Sel/Sal/Sale 3.2 g

KARAAGE SAUCE

NEW asian

TASTE

Voedingswaarde/Nutritional value/Nährwert/
Valeur nutritionnelle/Valor nutricional/Valore nutrizionale

/100 g

Energie/Energy/Energie/Énergie/Valor energético/Energia 788 kJ / 188 kcal
Vet/Fat/Fett/Matières grasses/Grasas/Grassi 1.8 g
waarvan verzadigde vetzuren/of which saturates/davon 
gesättigte Fettsäuren/dont acides gras saturés/de las cuales 
saturadas/di cui acidi grassi saturi

0.3 g

Koolhydraten/Carbohydrate/Kohlenhydrate/Glucides/
Hidratos de carbono/Carboidrati

40.8 g

waarvan suikers/of which sugars/davon Zucker/dont sucres/
de los cuales azúcares/di cui zuccheri

36.3 g

Eiwitten/Protein/Eiweiß/Protéines/Proteínas/Proteine 2.2 g
Zout/Salt/Salz/Sel/Sal/Sale 4.5 g

  ZOETE SOJASAUS MET SESAM
Ingrediënten: sojasaus (water, sojabonen, 
tarwe, zout), suiker, rijstazijn, zoete rijstwijn 
(glucosestroop, water, suiker, sake, azijn, zout), 
water, gemodificeerd maïszetmeel, plantaar-
dige oliën (rijstolie, sesamolie), natuurlijk 
aroma, geroosterde sesamzaadjes, gember, 
conserveermiddelen (E202, E211). 
Na opening gekoeld bewaren (beperkte houd-
baarheid). Ten minste houdbaar tot: zie dop.

  SWEET SOY SAUCE WITH SESAME
Ingredients: soy sauce (water, soybeans, 
wheat, salt), sugar, rice vinegar, sweet rice wine 
(glucose syrup, water, sugar, sake, vinegar, salt), 
water, modified corn starch, vegetable oils (rice 
oil, sesame oil), natural flavour, roasted sesame 
seeds, ginger, preservatives (E202, E211). 
Keep refrigerated after opening (limited shelf 
life). Best before: see cap.

 SÜSSE SOJASAUCE MIT SESAM
Zutaten: Sojasauce (Wasser, Sojabohnen, 
Weizen, Salz), Zucker, Reisessig, süßer Reis-
wein (Glukosesirup, Wasser, Zucker, Sake, Essig, 
Salz), Wasser, modifizierte Maisstärke, 
pflanzliche Öle (Reisöl, Sesamöl), natürliches 
Aroma, geröstete Sesamsamen, Ingwer, 
Konservierungsstoffe (E202, E211). 
Nach dem Öffnen kühl lagern (begrenzt 
haltbar). Mindestens haltbar bis: siehe Deckel.

 SAUCE SOJA SUCRÉE AU SESAME
Ingrédients: sauce soja (eau, grains de soja, 
blé, sel), sucre, vinaigre de riz, (sirop de 
glucose, eau, sucre, saké, vinaigre, sel), eau, 
amidon de maïs modifié, huiles végétales 
(huile de riz, huile de sésame), arôme naturel, 
graines de sésame grillées, gingembre, 
conservateurs (E202, E211).
À conserver au réfrigérateur après ouverture 
(durée de conservation limitée). À consommer 
de préférence avant le: voir bouchon.

 SALSA DE SOJA DULCE CON SÉSAMO
Ingredientes: salsa de soja (agua, soja, trigo, 
sal), azúcar, vinagre de arroz, vino de arroz 
dulce (jarabe de glucosa, agua, azúcar, sake, 
vinagre, sal), agua, almidón de maíz modificado, 
aceites vegetales (aceite de arroz, aceite de 
sésamo), aroma natural, semillas de sésamo 
tostadas, jengibre, conservantes (E202, E211). 
Mantener refrigerado después de abrir (vida 
útil limitada). Consumir preferentemente antes 
de: ver la tapa.

 SALSA DI SOIA DOLCE CON SESAME
Ingredienti: salsa di soia (acqua, semi di soia, 
grano, sale), zucchero, aceto di riso, vino di 
riso dolce (sciroppo di glucosio, acqua, 
zucchero, sakè, aceto, sale), acqua, amido di 
mais modificato, oli vegetali (olio di riso, olio 
di sesamo), aroma naturale, semi di sesamo 
tostati, zenzero, conservanti (E202, E211). 
Conservare in frigorifero dopo l’apertura 
(scadenza limitata). Da consumarsi preferibil-
mente entro: vedi tappo.

DUMPLING
DIPSAUCE

DIMSUM/GYOZA SAUCE

YAMA PRODUCTS B.V.
PO BOX 40349 | 3504 AC UTRECHT

THE NETHERLANDS | YAMA.NL
NEW asian

TASTE

  HARTIGE, ZOETE EN PITTIGE SAUS 
IN KOREAANSE STIJL
Ingrediënten: water, suiker, azijn, rode pepers, 
maltodextrine, sojasaus (water, sojabonen, tarwe, 
zout), miso (water, sojabonen, rijst, zeezout), melas-
se, tomatenpuree, zout, gemodificeerd maïszet-
meel, ui, kruiden en specerijen, natuurlijk aroma, 
paprika-extract, knoflookolie, conserveermiddelen 
(E202, E211). Na opening gekoeld bewaren 
(beperkte houdbaarheid). Ten minste houdbaar 
tot: zie dop.

 SALSA COREANA SALATA, 
DOLCE E PICANTE
Ingredienti: acqua, zucchero, aceto di alcole, pepe-
roncini rossi, maltodestrina, salsa di soia (acqua, 
soia, grano, sale), miso (acqua, soia, riso, sale 
marino), melassa, concentrato di pomodoro, sale, 
amido di mais modificato, cipolla, erbe aromatiche 
e spezie, aroma naturale, estratto di paprika, olio 
d’aglio, conservanti (E202, E211). Conservare in 
frigorifero dopo l’apertura (scadenza limitata). 
Da consumarsi preferibilmente entro: vedi tappo.

 HERZHAFT-SÜSS-SCHARFE SAUCE 
NACH KOREANISCHER ART
Zutaten: Wasser, Zucker, Alkoholessig, rote Chili-
schoten, Maltodextrin, Sojasauce (Wasser, Soja-
bohnen, Weizen, Salz), Miso (Wasser, Sojabohnen, 
Reis, Meersalz), Melasse, Tomatenmark, Salz, modifi-
zierte Maisstärke, Zwiebeln, Kräuter und Gewürze, 
natürliches Aroma, Paprikaextrakt, Knoblauchöl, 
Konservierungsstoffe (E202, E211).
Nach dem Öffnen kühl lagern (begrenzt haltbar). 
Mindestens haltbar bis: siehe Deckel.

 SAUCE SALÉ, SUCRÉE ET ÉPICÉE 
À LA CORÉENNE
Ingrédients: eau, sucre, vinaigre d’alcool, piments 
rouges, maltodextrine, sauce soja (eau, graines de 
soja, blé, sel), miso (eau, soja, riz, sel marin), mélas-
se, concentré de tomates, sel, amidon de maïs 
modifié, oignon, herbes et épices, arôme naturel, 
extrait de paprika, huile d’ail, conservateurs (E202, 
E211). À conserver au réfrigérateur après ouverture 
(durée de conservation limitée). À consommer de 
préférence avant le: voir bouchon.

 SALSA COREANA SABROSA, 
DULCE Y PICANTE
Ingredientes: agua, azúcar, vinagre de alcohol, chiles 
rojos, maltodextrina, salsa de soja (agua, soja, trigo, 
sal), miso (agua, soja, arroz, sal marina), melaza, 
pasta de tomate, sal, almidón de maíz modificado, 
cebolla, hierbas y especias, aroma natural, extracto 
de pimentón, aceite de ajo, conservantes (E202, 
E211). Mantener refrigerado después de abrir (vida 
útil limitada). Consumir preferentemente antes de: 
ver la tapa.

  SAVORY, SWEET AND SPICY KOREAN 
STYLE SAUCE
Ingredients: water, sugar, spirit vinegar, red peppers, 
maltodextrin, soy sauce (water, soybeans, wheat, 
salt), miso (water, soybeans, rice, sea salt), molasses, 
tomato paste, salt, modified corn starch, onion, 
herbs and spices, natural flavouring, extract of 
paprika, garlic oil, preservatives (E202, E211).
Keep refrigerated after opening (limited shelf life). 
Best before: see cap.

Voedingswaarde/Nutritional value/Nährwert/
Valeur nutritionnelle/Valor nutricional/Valore nutrizionale

/100 g

Energie/Energy/Energie/Énergie/Valor energético/Energia 680 kJ / 163 kcal
Vet/Fat/Fett/Matières grasses/Grasas/Grassi 0.8 g
waarvan verzadigde vetzuren/of which saturates/davon 
gesättigte Fettsäuren/dont acides gras saturés/de las cuales 
saturadas/di cui acidi grassi saturi

0.1 g

Koolhydraten/Carbohydrate/Kohlenhydrate/Glucides/
Hidratos de carbono/Carboidrati

35.9 g

waarvan suikers/of which sugars/davon Zucker/dont sucres/
de los cuales azúcares/di cui zuccheri

26.2 g

Eiwitten/Protein/Eiweiß/Protéines/Proteínas/Proteine 2.4 g
Zout/Salt/Salz/Sel/Sal/Sale 3.6 g
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